EN

This product should not be used by children and persons with reduced physical,
sensory, or mental capabilities as well as those who lack the experience and
knowledge concerning its use. They may only do so if they have been given proper
instructions or are under the supervision of a person who is responsible for their
safety. Children should not play with the product. Cleaning and user maintenance
should not be performed by children without supervision. This product can be
used outdoors.

DE

Dieses Produkt darf nicht von Kindern und Personen mit eingeschrankten korperli-
chen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten sowie von Personen, denen es an
Erfahrung und Kenntnissen bezlglich seiner Verwendung mangelt, verwendet
werden. Sie dirfen dies nur tun, wenn sie ordnungsgemaR eingewiesen wurden
oder unter der Aufsicht einer Person stehen, die fir ihre Sicherheit verantwortlich
ist. Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen. Reinigung und Wartung durch
den Benutzer dirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.
Dieses Produkt kann im Freien verwendet werden.

FR

Ce produit ne doit pas étre utilisé par des enfants et des personnes dont les ca-
pacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ainsi que par des per-
sonnes qui nont pas hbexpérience et les connaissances nécessaires a son utilisa-
tion. lls ne peuvent butiliser que syils ont recu des instructions appropriées ou sils
sont sous la surveillance d>une personne responsable de leur sécurité. Les enfants
ne doivent pas jouer avec le produit. Le nettoyage et hentretien ne doivent pas
étre effectués par des enfants sans surveillance. Ce produit peut étre utilisé a
I>extérieur.

NL

Dit apparaat mag niet gebruikt worden door kinderen en personen met vermind-
erde fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten of een gebrek aan ervaring en
kennis met betrekking tot het gebruik van het apparaat. Zij mogen alleen van het
apparaat gebruik maken als zij onder toezicht staan of zijn geinstrueerd over het
gebruik van het apparaat door een persoon die verantwoordelijk is voor hun
veiligheid. Kinderen mogen niet met het product spelen. Reiniging en onderhoud
mogen niet zonder toezicht door kinderen worden uitgevoerd. Dit product mag
buitenshuis gebruikt worden.

ES

Este producto no debe ser utilizado por nifios ni por personas con capacidades
fisicas, sensoriales o mentales reducidas, ni por personas que carezcan de la expe-
riencia y los conocimientos necesarios para su uso. Solo podran hacerlo si han
recibido las instrucciones adecuadas o estan bajo la supervisién de una persona
responsable de su seguridad. Los nifios no deben jugar con el producto. La limpi-
eza y el mantenimiento del producto no deben ser realizados por nifios sin super-
vision. Este producto puede utilizarse en exteriores.

IT

Questo prodotto non deve essere utilizzato da bambini e persone con capacita
fisiche, sensoriali o mentali ridotte, cosi come da coloro che mancano di esperien-
za e conoscenze riguardo al suo utilizzo. Possono farlo solo se hanno ricevuto
adeguate istruzioni o sono sotto la supervisione di una persona responsabile della
loro sicurezza. | bambini non devono giocare con il prodotto. La pulizia e la ma-
nutenzione non devono essere eseguite dai bambini senza supervisione. Questo
prodotto puo essere utilizzato alb>aperto.

PL

Produkt ten nie powinien by¢ uzywany przez dzieci oraz osoby o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych, a takze przez osoby, ktére
nie majg doswiadczenia i wiedzy na temat jego uzytkowania. Mogg go uzywac
tylko wtedy, gdy otrzymali odpowiednie instrukcje lub znajdujg sie pod nadzorem
osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczenstwo. Dzieci nie powinny bawic sie tym
produktem. Czyszczenia i konserwacji nie powinny wykonywa¢é dzieci bez nadzoru.
Produkt moze by¢ uzywany na zewnatrz.

Ccz

Tento vyrobek by nemély pouzivat déti a osoby se snizenymi fyzickymi, smys-
lovymi nebo mentalnimi schopnostmi, jakoz i osoby, které nemaji zkusenosti a
znalosti tykajici se jeho pouzivani. Mohou tak Cinit pouze v pripadé, ze jim byly
poskytnuty pfislusné pokyny nebo jsou pod dohledem osoby, ktera je zodpoveédna
za jejich bezpe&nost. Déti by si s vyrobkem nemély hrat. Cisténi a uZivatelskou
udrzbu by nemély provadét déti bez dozoru. Tento vyrobek Ize pouzivat ve venk-
ovnim prostredi.

DK

Dette produkt ma ikke bruges af bgrn eller personer med nedsatte fysiske, sen-
soriske eller mentale evner, og ej heller af dem med manglende erfaring og viden,
hvad angar produktets brug. De ma kun anvende produktet, safremt de er blevet
instrueret i brugen eller er under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres
sikkerhed. Bgrn ma ikke lege med produktet. Renggring og vedligeholdelse ma
ikke udfgres af bgrn uden opsyn. Dette produkt kan bruges udenfor.

PT

Este produto nao deve ser utilizado por criangas e pessoas com capacidades fisi-
cas, sensoriais ou mentais reduzidas, bem como por pessoas que nao tenham
experiéncia e conhecimentos relativos a sua utilizagao. Sé o podem fazer se lhes
tiverem sido dadas instrugdes adequadas ou se estiverem sob a supervisao de
uma pessoa responsavel pela sua seguranga. As criangas ndao devem brincar com o
produto. A limpeza e a manutenc¢ao da responsabilidade do utilizador nao devem
ser efetuadas por criancas sem supervisao. Este produto pode ser utilizado no
exterior.

HU

Ez a termék nem hasznalhatd gyermekek és csokkent fizikai, érzékszervi vagy
mentalis képességekkel rendelkezd személyek, illetve azok szamara, akik nem
rendelkeznek megfelel6 tapasztalattal és ismeretekkel a hasznalataval kapcsolat-
ban. Csak akkor hasznalhatjak, ha megfelel6 utasitast kaptak vagy egy felel8s sze-
mély felligyelete alatt allnak, aki biztositja a biztonsagukat. A gyermekek nem
jatszhatnak a termékkel. A tisztitast és a karbantartast a gyermekek csak felligye-
lettel végezhetik. Ez a termék kultéri hasznalatra is alkalmas.

NO

Dette produktet skal ikke brukes av barn og personer med reduserte fysiske, sen-
soriske eller mentale evner, samt de som mangler erfaring og kunnskap om
bruken. De kan kun bruke produktet hvis de har fatt riktige instruksjoner eller er
under tilsyn av en person som er ansvarlig for deres sikkerhet. Barn skal ikke leke
med produktet. Rengjgring og vedlikehold skalikke utfgres av barn uten tilsyn.
Dette produktet kan brukes utendgrs.

RO

riale sau mentale reduse, precum si de cei carora le lipseste experienta si
cunostintele privind utilizarea sa. Acestia pot face acest lucru numai daca au prim-
it instructiuni adecvate sau sunt sub supravegherea unei persoane care este re-
sponsabila pentru siguranta lor. Copiii nu trebuie sa se joace cu produsul. Curatar-
ea si intretinerea de catre utilizator nu trebuie efectuate de copii fara
supraveghere. Acest produs poate fi folosit in aer liber.

SE

Denna produkt ska inte anvandas av barn eller personer med nedsatta fysiska,
sensoriska eller mentala formagor, samt de som saknar erfarenhet och kunskap
om hur den anvands. De far endast anvanda produkten om de har fatt lampliga
instruktioner eller ar under tillsyn av en ansvarig person som ser till deras saker-
het. Barn ska inte leka med produkten. Rengéring och underhall ska inte utforas av
barn utan tillsyn. Denna produkt kan anvandas utomhus.

BG

To3u ypen, He TpsAbBa Aa ce U3nNon3Ba OT AeLa Uan nLa C HaMaleHN pU3MYECcKH,
CEH30PHU NN MEHTA/IHU Bb3MOMKHOCTU UM IMMCa HA OMUT U 3HAaHMA OTHOCHO
N3MNON3BaHETO Ha efIeKTPUYeCcKn ypeaun. Te moraT [a ro M3nonssaT, ako ca
MNONY4MAN NOAXOAALLN UHCTPYKLUMM AN Ca NOA, HaA30pa Ha Bb3PacTHO /inLe,
OTFrOBOPHO 3a TAXHaTa 6e3onacHocT. Jeuata He TpAbBa Aa CU UTPAAT C NPOAYKTA.
MouyncTBaHeTo M NoTpebuTenckata NogapbxKa He TpAbBa Aa ce M3BbPLIBAT OT
feua 6e3 Haasop. To3n NPOAYKT MOXKe Aa Ce M3M0/3Ba Ha OTKPUTO.

EE

Seade ei ole moeldud kasutamiseks inimestele, sh lastele, kellel on vahenenud
flusilised, sensoorsed voi vaimsed voimed voi kellel puuduvad kogemused ja
teadmised seoses selle kasutamiseks. Nad vdivad seda teha ainult juhul kui nad
tegutsevad jarelevalve all ja saavad juhiseid isikult, kes vastutab nende ohutuse
eest. Lapsed ei tohi tootega mangida. Lapsed ei tohi seadet ilma jarelevalveta
puhastada ja hooldada.

FI

Tata laitetta eivat saa kayttaa lapset ja henkil6t, joilla on alentuneet fyysiset, sen-
soriset tai henkiset kyvyt tai joilla ei ole kokemusta ja tietoa, ellei heilla ole valvon-
taa tai ohjeistusta laitteen kaytosta henkilon toimesta, joka on vastuussa heidan
turvallisuudestaan. Al anna lasten leikkia laitteella. Puhdistusta ja kdyttdjahuoltoa
ei tule suorittaa lasten toimesta ilman valvontaa. Tata tuotetta voidaan kayttaa
ulkona.

GR

AUTO TO MPOoiOV SEV TIPEMEL VAL XPNOLULOTIOLELTOL ATTO TTOLSLA KOl ATOUAL UE
HELWMEVEC CWUATIKEG, ALoONTNPLAKES 1 SLAVONTIKEG LKAVOTNTEG, KABWC Kal armo
Atopa tou Sev £XOUV TNV EUNELPLA KOLL TG YVWOELG OXETLKA LE TN XPNoN Tou.
Mrmopouv va to pafouv Hovo eav toug Exouv §0Bel katdAAnAeg odnyleg i
Bpiokovtal uttd TNV emtifAen evog atopou mou sival utteVBOuvVo yla thv aodAleLd
TouG. Ta maudid dev mpéemnel va nailouv pe 1o poiov. O kabaplopog Kal n
ouvtAPNOoN Tou XPNoTn €V TIPEMEL VA TIPAYLOTOTIOLOUVTAL aTto TSI Xwpig
enifAedn. Auto to mpoildv pmnopei va xpnotlponolnBel oe e€wteplkol G XWPOUG.

HR

Ovaj proizvod ne smiju upotrebljavati djeca i osobe sa smanjenim fizickim, osjetil-
nim ili mentalnim sposobnostima, kao ni osobe koje nemaju dovoljno iskustva i
znanja o njegovoj upotrebi. To smiju uciniti samo ako su dobile odgovarajuce up-
ute ili su pod nadzorom osobe koja je odgovorna za njihovu sigurnost. Djeca se ne
smiju igrati proizvodom. Cié¢enje i korisni¢ko odrzavanje ne smiju obavljati djeca
bez nadzora. Ovaj proizvod moZe se upotrebljavati na otvorenom.

Lv

So produktu nedrikst lietot bérni un personas ar ierobeZotam fiziskajam, manu vai
garigajam spéjam, ka ar1 personas, kuram trukst pieredzes un zinasanu par ta
lietoSanu, iznemot, ja Sis personas ir sanémusas atbilstoSus noradijumus vai atro-
das par vinu drosibu atbildigas personas uzraudziba. Bérni nedrikst rotalaties ar
produktu. TTrianu un lietotdja apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas. So
produktu var lietot arpus telpam.

LT

Sis gaminys neturéty bati naudojamas vaiky ar asmeny su fiziniais, jutiminiais ar
psichikos sutrikimais, taip pat ty, kuriems triksta patirties bei Ziniy juo naudotis.
Tai daryti jie gali tik tada, jei jiems buvo duotos tinkamos instrukcijos ar, jei jie yra
prizilrimi uz jy sauguma atsakingo zmogaus. Vaikai neturéty su gaminiu Zaisti.
Valymo ir naudotojo priezitiros darbai neturéty buti atliekami vaiky be prieziuros.
Sis gaminys gali bati naudojamas lauke.

SK

Tento vyrobok by nemali pouzivat deti a osoby so zniZzenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo dusevnymi schopnostami ani osoby s nedostatkom skisenosti a vedomosti
o pouZzivani tohto vyrobku. Vyrobok mozu pouzivat len v pripade, ze im boli
poskytnuté prislusné pokyny alebo su pod dohladom osoby zodpovednej za ich
bezpe&nost. Deti sa s vyrobkom nesmu hrat. Cistenie a udrzbu by nemali vy-
kondvat deti bez dozoru. Vyrobok sa moze pouZivat v exteriéri.

SL

Tega izdelka ne smejo uporabljati otroci in osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi, sen-
zoricnimi ali duSevnimi sposobnostmi ter tisti, ki nimajo izkusenj in znanja o njego-
vi uporabi. To lahko storijo le, Ce so prejeli ustrezna navodila ali so pod nadzorom
osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost. Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.
Ci$¢enja in uporabniskega vzdrievanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora. Ta
izdelek se lahko uporablja na prostem.

IS

Born aettu ekki ad nota pessa voru, né einstaklingar med skerta likamlega getu,
skyngetu eda andlega getu, eda einstaklingar med skort a reynslu og pekkingu
vardandi notkun a vérunni. Einstaklingurinn ma adeins nota véruna ef hann hefur
fengid tilsogn og leidbeiningar um rétta notkun taekisins af manneskju sem ber
abyrgd a oryggi einstaklingsins. Born mega ekki leika sér med voruna. prif og
vidhald notenda zetti ekki ad vera framkvaemt af bérnum an eftirlits. Pessa voru
ma nota utandyra.



